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BKJIAJ A. KAHHUCTO 4 B.H. YEPHEIIOBA
B O THOI'PA®UIO MAHCH'

B cmamve cucmemamusuposanvt ceedenust 06 sxcneouyusix A. Kannucmo (1901-1906) u
B.H. Yepneyosa (1925, 1926-1927, 1931, 1933—1934, 1935, 1936-1937, 1938, 1948) u 06
ux nyonuxayusax no smuozpaguu mancu. Haubonee snauumvie mpyovl: uecmumomHsii 600
Gonvrknopa (Kannucmo); ckasku u cmamvu 0 COYUANbHOU OP2AHUZAYUU MAHCU U UX NPeo-
cmasnenusx o Oywe (Yepueyos); cmamou o meosedxncbeM NPA30HUKE U NPOUCXONHCOEHUU
mancu (Kannucmo, Yepneyos). Ha ux ocnose asmop paccmampueaem @ONbKIOPHO-
00p5008blil Acnekm 00HO20 U3 3HAYUMBIX 06PA308 8EUHO20 PAOA MAHCULICKOL KYIbIYPbL.
Kirouessie cnoBa: mancu, Kannucmo, Yepueyos, sxcneduyuu, nyoauxayuu.

B crathe craButcs nBe 3amaun. [lepBas: kpaTkoe W3JIOKeHHWE Ouorpadwuu,
o0Imias XapaKTepUCTHKA SKCHESTUINN U MyOnuKanui ¢puackoro yueHoro A. Kan-
HUCTO ¥ oTedecTBeHHOTo yueHoro B.H. UepHenoa. O6a y4eHbIX IPOSBUIN ceOsl B
pasHBIX HaykKax, HO B mpexajaraeMoi paboTe paccMaTpUBalOTCS WX TPYIbl, OTHO-
csIIUecs HETOCPEACTBEHHO K 3THOTpauy MAaHCH WK COAEpIKaIlue dTHorpadude-
CKHe CBeJieHUs: 00 3ToM Hapoje. Bropas 3amava: Ha ocHOBe MaTepuano A. Kan-
Hucto u B.H. UepHenoBa paccMoTpeTh (QOIBKIOPHO-0OPSAIOBBINA acleKT BEIH B
MaHCUHUCKOH KyJIbTYypE.

buorpagus

FOxa Apmmypu Kannucmo (1874—1943) ponunca B KbUIbMIKOCKH B CEMbe
KpecTbsiHUHA. [locne momydeHus arrectara 3peiaoctd B 1893 r. oH u3yyan B Xemnb-
CHHKCKOM YHHBEPCHTETE (PUHHO-YTOPCKHUE SI3BIKH, KIACCHYECKYIO (DHIIOJIOTHIO,
(oHeTHKY, a Takke HCTOpuIo; B 1899 I. can KaHAMIATCKUM 3K3aMeH 1Mo (BIII0Cco-
¢un. B 1919 r. cran aunensuaroM Grtocopuu, a B CIeIyIONIeM roay ObUT Ha3HA-
YeH JOIEHTOM (PMHHO-YTOPCKOTO S3BIKO3HAHHS B XEIHCHHKCKOM YHUBEPCHUTETE.
JlOIKHOCTB SKCTPaOpaUHAPHOTO Ipodheccopa Mo TOi JKe CIeHaIbHOCTH OH 3aHH-
Mai ¢ 1927 r. 1o konua xu3nu B 1943 r. beut npencenatenem @UHHO-YrOPCKOro
obmectea B 1935—1943 rr. CBOW0 Hay4YHO-HUCCIIEIOBATEIBCKYIO JICATEIBHOCTD
KannucTo Havyan B o0yiacTi GUHCKUX JTUANIEKTOB. HacTosmuM fienom Beelt Ku3HU
Kannucro crano usydeHue si3blka U KyJIbTYpbl BOTylIOB/MaHcHu. B kauectBe cTu-
nexanata OUHHO-yropckoro oduiecTBa U XeIbCHHKCKOIO YHUBEPCHTETa OH CO-
Bepmimil B 1901—1906 rr. MHOTOJIETHEE JMHTBUCTHYECKOE M ATHOTpadHUeCcKOe
Hay4YHOE MYTEIIEeCTBUE K BOTYJIaM.

Banepuii Huxonaesuu Yeprneyos (1905—1970), ponuncst B MockBe B ceMbe
apxuTekTopa. Paboranm B Teomesmueckoil dkcreaunumu Ha CeBepHoM Ypaie
(1923-1925), rue BhepBbIe MO3HAKOMEIICS ¢ MaHCH. OKOHYMI STHOrpaduvecKoe

! MccnenoBanue BRITOTHEHO 3a cueT rpanTa Poccmiickoro Hayunoro domuzma (mpoext Ne 19-18-00329)
«/HTepnpeTalysi I3bIKOBOM M KYJIbTYPHOM HMCTOPHM HApoAa MaHCH: dTHorpaduyeckue, (ONbKIOPHBIE U
JIMHTBHCTHYECKUE MaTepHansl apxusa B.H. UepHeroBay.
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otaenenue reorpadudeckoro ¢akymprera JleHunrpaackoro yauepcurera (1930).
beut HayyneiM coTpyaHukoM Mucrutyra Haponos Cesepa (1930—1935) u ogno-
BPEMEHHO IpenojaBal B  JIEHUHIpPAaJCKOM  IEJAaroru4eckoM  HMHCTUTYTE
uMm. A.U. T'epuena (1930-1932); paGotan Hay4HbIM COTPYIHUKOM H PYKOBOAMTE-
nem otaena B Mysee antpomosiorun u 3tHorpaduu / Kyrncrkamepe (1935-1940).
B 1940 r. BepHysics B MOCKBY U cTall paboTaTh B MOCKOBCKOM OTIiesieHuH MHCTH-
TyTa UCTOPHH MaTepUANBHOW KyJlbTyphl, ¢ 1941 mo 1944 r. Obu1 3aMecTuTeneM
3aBenyromero. [lozaaee MMMK 6bi1 nepenmenoBan B MactuTyT apxeonornn AH
CCCP, B Hem UepHerioB paboTall HAyYHBIM COTPYTHHKOM H 3aB. OT/ICJIOM JIO KOH-
na xxm3Hu. B 1942 r. on 3ammTun KaHAUIATCKYIO auccepTamnuio, B 1970 r. moaro-
TOBHJI, HO HE YCIeN 3alllUTUTh JOKTOPCKYIO nuccepTauuto. but u3bpan 3arpaHuy-
HbIM wieHOM ®OuHHO-yropckoro oOmectBa B XenbcHHKH. COOp TIOJEBBIX
MarepuanioB cpeau Mancu YepHeros Ben B nepuon 1925-1948 rr. B xoae BockMu
SKCIETUIINH, OPTAaHU30BAHHBIX YUPEKICHUSIMH, B KOTOPBIX OH PaboTall B COOTBET-
CTBYIOILUE T'OJIBI.

DKcneInIuu

A. Kannucmo. CBenenust 0 XoJie ¥ pe3ysbTaTax HayyHoro myremectus Kan-
HUCTO K MaHCH cojiepkarcs B padore ero yuenuka M. Jlummonsl [1. C. 148—156].
Poauny Kannmcro mokunyn 1 centsiops 1901 r. Uepes Ilepmsb, Tromens u To-
0OJIBCK OH J0eXall 0 MECT MPOKUBAHUS MaHCH — Ha P. [lembiM. 31eck oH npeObI-
Baj ¢ HOAOps 1901 r. mo mrons 1902 r. Otcrona Kannucro HampaBuics Ha p. Ba-
THJIBCK, T7Ie paboTaja 0 aBrycra. 3aTeM B TEUCHHE Toja Bel cOop marepuana Ha
Huxneii, Cpenueit u Bepxueit Jlozsse — 1o aBrycta 1903 r. Cienyromum paiiloHOM
JUI M3y4deHUs MaHCH crai OacceiH p. TaBapl: aBryct 1903 — despans 1904 .
B mapre Kannuncro Ha nensrit roa nepeexan va Kongy — mo mapra 1905 r. 3arem
nociuenoBaiia ero noesnka B OUHISHINIO Ha OTIBIX 10 KoHUA utoHa 1905 r. Bro-
past yacTh Hay4HOro myTtemecTBus Kanuucro mua yepe3 Tobonbck u bepe3oBo Ha
Cesepnyto CochBy. 31ech 0H paboTai B ¢. CapThIHbS ¢ WIOJIA 10 KoHIa 1905 1., a B
sHBape — ¢eBpanie 1906 r. coBEpIIMI JTUTEIBHYIO MTOES3IKY IO TEPPUTOPHUU TPO-
JKUBaHUSI COCBBMHCKHUX BOTYJNOB. Ilocie m3yueHHs: BceX OCHOBHBIX BOTYJIBCKHUX
nuanektoB Kannucto nepeexan B TypuHCKHI OKPYT ISl IPOBEPKU CBOUX SI3BIKO-
BBIX MaTepHalioB. 3ateM uepe3 bepe3oBo — ToOoybCk B Hauaie WO MPUOBLT Ha
IenbM. 3neck oH Haxommics 10 HosOps 1906 r., nanee moexan Ha Konmy mis mo-
MOJTHEHUs dTHOrpaduueckor koyueknuu. [Tocne storo Kannucro HampaBwics B
ToOONBCK ¥ M3 HETO BBIEXAN Ha POJUHY, Kyaa mpuobut 22 nexadps 1906 r. UTtak,
Hay4yHOE MyTemiecTBUe KaHHUCTO AMIIOCH MATh JIET U YeThIpe Mecsla, 3TO ObLia
camasi JUIMTeNbHas U3 BCEX U3BECTHBIX AKCIENUIIUI K 0OCKUM yrpam.

[Iporpamma moneBoii padotel KaHHUCTO ObLIa HalellieHa, B OCHOBHOM, Ha
U3y4YCHHUE SA3bIKA BOTYJIOB / MAaHCH. BaKHBIM HCTOYHUKOM B JTOCTIDKCHUHU ITOH Iie-
U SIBISAETCS (DONMBKIIOP, 3alMCH KOTOPOTO COCTAaBILIIOT HPEOONIANAIONIyI0 YacTh
BCET0 COOpaHHOTO MccienoBaTeneM MaTepuana. QoIpKIOP MHUPOKO UCHONB3YETCS
TaKX€ B KaUeCTBE 3THOIPAPHUUECKOTO MCTOUYHHUKA, U 3TO HATTISAHO JEMOHCTPUPY-
IOT HCCICMOBAHUS KaK caMOro COOHpaTessl, TaKk M IOCICIYIOUIMX ITHOrpagoB-
yrpoBenoB. Pa3zHbie BUABI HAPOAHOW MOI3UH U APYTHE 0OPA3IIHI S3BIKA COCTABIISIOT
B ITOJICBBIX MaTepuanax KanHucTo mpubnmmu3uTenpHo 60 TieyaTHBIX TUCTOB. BmecTe
C TeM OH IMPOSBJUT OOJBIION MHTEPEC W K APYTMM KOMIIOHEHTaM TPaIUIIMOHHON
KyJIbTYpHI BOTyIIOB / MaHcH. B ero ordere coobmaercs: «[lpu cucremarnieckon
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JEKCHKOTpauIecKoi padoTe s MOTYIH OJHOBPEMEHHO MOJIPOOHBIC CBEICHUS O
BHEIIHEW U TyXOBHOMN JKU3HU BOTYJIBCKOTO HApOAa — 3aHATHUSAX, KUIIHILE, OJEXKE,
HKOHOMUYECKUX ¥ COIMAJIBHBIX OTHOIICHUSX, 0OBIUasX U 00psmax, pa3BIedeHIUIX
U penuruo3usix npeacrasiaeHusx» [1. C. 157]. On cobpan Taxke cBeleHHs O YuC-
JICHHOCTH BOTYJIOB / MAaHCH B pa3IMYHBIX padioHax. KaHHmcTo 3admkcupoBan Ha
(donorpade okono 150 menonui, cnenan 6onee 200 dororpaduii, codbpan 0Koio
650 sTHOTpadIeCKUX MPEIMETOB.

OTuer o cBoel MATHICTHEH paboTe cpemu Mancu KaHHHCTO MpenoCTaBHII
DUHHO-yTOpCcKOMY 001IecTBY [2], €ro MmojieBble MaTepUabl, OYCBHIHO, TTOCTYITH-
U B apxXuB 3TOro obmiectBa. Banuku ¢ 3anmucsiMu MeJIOAMA HAaXOJsATcs cedvac B
aynuoapxuse MccnenoBarenbckoro HHCTUTYTa a3blkoB @unnsuauu (Kotus). O1-
HOTrpadmueckre mpeaMeTsl Xpansarcs B HammonansHoM My3ee OuHISHANN (KOJLL.
Ne 4518, 4810, 5278, 5464) n my3ee Xama B Tamnepe (komr. Ne 103). Kannucro
COCTaBWJI MOJAPOOHBIN yKazaTelb K MPHUOOPETEHHBIM JUIA MY3€EB IpeIMeTaMm:
Ha3BaHMS CAaMUX IPEJAMETOB M Y30pPOB HA HUX, a TAKIKE CIIOCOOOB X M3TOTOBIICHHUS
[3.C. 10, 12].

B.H. Yepneyog Hauan mnoneBble paboThl cpeau MaHcH crmycTs 20 JeT mocie
nyremectBus KanHucrto. OTHOCUTENBHO €ro SKCIEAULIUH He CYIIECTBYET €IUHOM
CBOJIKH, KaK 3TO MMeeT MecTo B ciiyyae ¢ Kannucro. Kpatkuit 0630p skcrieauiu-
OHHBIX IT0€3/I0K YepHenoBa MOKHO COCTaBHUTh MO €0 OMyOJMKOBAHHBIM ITOJIEBHIM
JHEBHUKAM, «pealbHbIM 3anucaM» u otuetaMm [4]. K coxxanenuio, TouHble BpeMeH-
HBIC PaMK{ SKCHEIUINI yKa3aHBl HE Be3C. He]?Ba;I moe3aka YepHemoBa — Ha
Jlo3eBy cocrosutace nerom 1925 1. [4. C. 13-29]. C konna asrycra 1926 r. mo
Havayio (espanst 1927 r. oH HaXOaWIICS HA CeBepHOI/I CoceBe [Tam xe. C. 29-49].
Eme oxHa moesnka Ha 3Ty JKe peKy COCTOSIIACh C KOHIIA HIOHS M0 CEpenHy J1eKal-
ps 1931 r. [Tam xe. C. 134-160]. OOmUPHYIO TEPPUTOPHUIO, BKIIOYAIOILYIO
bacceitnbl Konawl, FOxonanr, Tana u CeBepHoit CocbBbl, UepHEII0B 00bexain ¢
Havajna ceHTsops 1933 r. mo navano suBaps 1934 r. [Tam xke. C. 160-197]. Oue-
penHast sxcreanmust Ha CeBepHyro COCBbBY IPOXOAMIIA C aBI'YCTa MO KOHEI HOSO0-
psa 1935 . [Tam xe. C. 1977209]2. Eme onna moe3nka Ha CeepHyto CocbBy (B
HU30BBS pEKU) U Ipuiieraroiiuii yuactok O0u cocrosnack B nexkadbpe 1936 — siH-
Bapel937 r. [Tam xe. C. 209-252]. IlocnenHss 3KCHeAUINS, MaTEPHAIIbl KOTOPOU
HaxomsTcs B apxuBe UepHenoBa, mpoxoauia B Oacceiine Taruna u Usnens B cen-
Ta0pe — HosiOpe 1938 r. [Tam xe. C. 252-271]. Kpome Toro, B utone 1948 r. Uep-
HenoB nocetw1 cenenusi Konauack n Beskakapel (Ha O0u), HO 00 3TOM UMEIOTCS
JIUIIbH 3aMUCH yYacTHHIIB! oe3aku B.M. MomuHckol, HaxoasIuecs: B apXyuBe Uc-
cienoBateis [5]. Wrak, UepHenoB Ben cOOp dTHOTpaUIECKOro Matepuaia Cpean
MaHCH B XOA€ BOCHBMH AKCIIECAMIHUI U TOE3II0K, B IIEJIOM 3TO COCTABIISIET OKOJIO
Tpex net. [Tocne KaHHUCTO 3TO caMble IPOJOKUTENBHBIC TTOJIEBBIC HCCIEIOBAHMS
MaHCH.

[Iporpamma sxcniequIIMOHHOM padoTel YepHenoBa Obliia OoJiee pa3HOOOpasHa,
yem y Kannucro. KpoMe oOmuMX JUIsi HUX HAYYHBIX 3aJla4y — 3alUCEH 1O S3BIKY,
doabkIopy, dTHOrpaduu U cOopa STHOrpaGUIESCKUX KOJUICKIHMH, YEpHEIIOB Bl U
MPaKTHUYECKYI0 pabOTy Cpeyu MaHCH IO JIMHUM Pa3HbIX BeAOMCTB. Tak, OH ydacTt-

' B nueBHuKe YepHenoBa cpokH SKCIEIUIHH He yKA3aHbL.

2 B oryaBlieHUH JHEBHUKOB YepHenoB yka3zan AaThl 3ToH sKkcrneannuu «1935-1936», Ho B Havane 3a-
MUcel OH M37araeT IUIaH paboTHI TONBKO Ha aBrycT-HOsIOps 1935 1. [4. C. 197]. Ilocnenuss 3anuck AaTUpo-
BaHa 28.11.1935.
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BoBaJ B llpunonsaproil nepenucu HaceneHus: 1926 r.; B queBHuke 1933-1934 rr.
€CTb 3alUCh O MPOBEACHUH WHCTPYKIIMOHHOTO COOpAaHUS CO MIKOJHHBIMU yUHTE-
JSIMH. ByIydu aiist MaHCH «CBOMM CPEIH CBOHX», OH HEPEIKO ITOMOTAll UM pelIaTh
)uTelickre Bonpockl. OTIENFHO HYXKHO CKa3aTh 0 cOope UepHeoBbIM MaTepHana
1o cMexxHbIM HaykaM. C sxcreaunuu 1927 r. Ha4amoch ero U3ydeHUue Taruib-
CKUX HAacCKaJbHBIX M300paxeHuii. B tuane skcreaunmu 1935-1936 rr. neppoi
yKa3aHa 3a7a4a «ApXeoJIornueckKoe NCCIeI0BaHNE TOPOIUIT  APYTUX IPEBHUX
BOT'YJIBCKUX TOCETeHui». UepHenoB coOpan KOJUICKIIUI0 MaHCHICKUX TPEIMETOB,
Be (OTO- U KWHOCHEMKY; KPOME TOTO, CIEIIall 3apHUCOBKH 10 KYJIbTYPE MAHCH.

Ortuer 00 skcreaunuu YepHeroBa OmyOIMKOBal TOJNBKO oauH: 0 CochBe —
O6wu, 1937 r. [6]. 13 3T0i1 ke dKCHenuIMKU OH NpuBe3 B My3eil aHTpONoJOruu U
sTHOTpaduu npeametbl (koyn. Ne 3233, 3367, 4086, 5531, 5533, 5745, 6546) u
(dotokomneknuro (Ne U-786). [ToneBbie 3anmucu, COOCTBEHHBIC 3apPUCOBKH, MHOYKe-
cTBO (hoTorpaduii, KHHOMaTepHaIbl OH XpaHWI B JOMAIIHEM apXHBE, aKTHBHO HC-
MOJNIB3ysl UX B CBOMX IyONMuKarmsax u BeicTymuieHusx. [locie konuunsl B.H. Uep-
HeroBa ero BroBa B.M. MommHckas mepenamna Bce 3Th Marepuansl B Mysei
apxeoJyioruu U 3THOrpadguu TOMCKOTO TOCYyJapCTBEHHOTO YHHBEPCHTETA, TAC OHU
XpaHsTCs 1mo ceit neHb (cm. [7]).

y6ankanun

A. Kannucmo Havan myOJIMKOBAaTh KPATKUE CBENICHUS 10 STHOrpaduu BOTYIOB /
MaHCH B OTYETaX, KOTOPBIE TOTOBUII HEMOCPEICTBEHHO BO BPEMsSI CBOETO HAYIHOTO
nyremectBus [8]. Ero craThs, mocBsiieHHas! ApaMaTHYeCKOMY MCKYCCTBY, IpE-
CTaBJICHHOMY Ha MeEJBEXbeM Ipa3JHUKE MaHCH, Obula omyOiukoBaHa B 1906—
1908 rr. [9]. Ee pycckuii nepeBoa uzgan apaxasi: B 1911 r. [10] u B 1999 1. [11].
B 1927 r. Bemwio uccnenoBanre KaHHUCTO 0 MPEeKHUX MECTaxX MPOKUBAHUS BOTY-
JIOB MO JaHHBIM TONOHUMUKU [12]. CTaThst 0 TaTyupoBKe y 0OCKUX yrpoB yBHUENA
ceeT B 1933 1. [13], a ee pycckuii nepeBon — B 1999 r. [14]. IIpuHecenue KIsATBbI
00CKHMH yrpaMu paccMOoTpeHo B myOnmkanuu Kanaucro 1936 . [15].

B 1930-x rr. KaHHHCTO y4acTBOBaJI B MOATOTOBKE TPyJia 00 OpHAMEHTHUPO-
BaHHBIX BEIIaX OOCKUX YTPpOB, OCHOBHASI YacTh KOTOPHIX ObLIa NMPHBE3CHA MM W3
nyremrectBuss B Cubups. Tpyn 3aBepmmna T. Baxtep, on Bwimen B 1953 1. Ha
¢uHCKOM M HemenkoM s3bikax: «Obinugrilaisten kansojen koristekuosit = Orna-
mentik der Ob-Ugrier» [16]. B 2019 r. ony0iuKoOBaH PYCCKHH MEPEBOJ] KHHTH,
BoinosiHeHHbIH O.M. PrianuHoOM [3].

[TepBoli 3HAauMTENHHON MyONMKaMEH MOJEeBbIX MaTepuanoB A. KanHucro
crama kumra «Wogulische und ostjakische Melodien» (1937), ee aBTOp-
cocraButenb A.O. Bsiicsanen [17]. 3mech npeacraBiensl 155 MaHCHHCKHUX Meo-
nmui, 3anmucaHHblXx Kanaucto Ha donorpad B 1905-1906 rr. B 1938 r. yBuzmena
CBET cTaThsi KaHHUCTO 0 «MEIBEKBHX IIEPEMOHUSIX» BOTYJOB [18], u3ganHas mo-
BTOpHO B 1958 1. [19. S. 401-421]. Ee pycckuii nepeBoa Boimen B 2007 r. [20] u
nmoBTopHo B 2016 1. [21. C. 11-31].

Campblii OONBIION BKJIAJ B U3yYCHHE MAHCH COCTABIISET CBOJ (OIBKIOPHBIX
MatepuaioB Kanaucto mox obmmm HasBanuem «Wogulische Volksdichtungy
[«Borynbckas HapoHas MO33Us» |, BBIMIEANINN YK€ TI0CIe KOHYUHBI COOUpPATEIIS.
B moxroroBky TomoB emie npu xu3Hu Kanaucto Okt BroueH M. Jluumona, Ko-
TOPBIN BIIOCIEICTBUN YCIICIIHO JOBEN Jeno a0 koHna. B [Ipemucnosuu k 1 Tomy
Jlunmona nomguepkuBaet, 4To KaHHHCTO OYeHb AajeKo MPOABHHYIICS B MOJATOTOB-
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Ke coOpaHus TeKCTOB. B TexHWuYeckod oOpabOTKE TEKCTOB ydacTBOBaJia U KCHA
Kannncro — Oiisa [1. C. 157-159]. Bece Toma cBoma «Wogulische Volksdichtungy»
u3ganel B OUHISHINM HA MAaHCHIMCKOM S3BIKE C MapajUIeNBHBIM IIEPEBOIOM Ha
HEMELKH SI3BIK.

Towm I, copeprkamuii Mmudooruyeckue TeKCThI, Bbilena B cBeT B 1951 r. [22].
B 2016 r. TekcThI TOMa, OTHOCSIITUECS] K CEBEPHBIM JIHATICKTaM, ObUTH MEPEII0KCHBI
Ha rpauUecKyl0 CUCTEMY JINTEPATypHOTO MAaHCHHUCKOTO SI3BIKA M MEPEBEICHBI Ha
pycckuii s3p1k E.W. PomOanzneeBoit [23]. Tom II, ¢ BOGHHBIMH U TE€POHMUECKUMHU
necHsiMu, yBuaen cBeT B 1955 r. [24]. CeBepomaHCHIICKHE TEKCTHI 3TOTO TOMA,
nonroroeieHHple E.W. PomOaneeBoli B ToM ke ¢opmare, 4TO ¥ Ha3BaHHBIC BbI-
mie, u3gansl B 2017 r. [25]1. B Towm III Bomumu ckasku, oH omyOnukoBan B 1956 r.
[26]. Tom IV, BrIrOUarommii MEIBEKbH ITecHH, BbImen B 1958 r. [19]. B 2016 .
M37aH HEMEIIKO-PYCCKUH TIEPEeBOJI BCeX MeceH (Ha Pa3HBIX TUAJIeKTaX), C TOTIOIHE-
HUEM HOTHOTO MaTepualia, M3BJICYCHHOTO U3 KHUru Bsiicsaena (cm.: [17]); mepe-
BOJ U u3AaHue B 1enoM noarorosiensl H.B. Jlykunoit [21]. Tom V, nocBsieHHbIH
JIpaMaTH9IeCKUM TPEICTABICHUSAM M IIPU3BIBHBIM ITECHSIM Ha MEIBEKbEM TPa3IHU-
Ke, Obl1 omybnukoBaH B 1959 r. [27]. Ero HeMeuko-pyccKuii iepeBo/l, BBIIOIHEH-
Heiid H.B. JIykuno#, Boien B 2016 1. [28]. Tom VI, conepxaiunii necHu cyanObl,
JIETCKUE CTHINKH, 3arafgkd U Jip., yBuaen ceeT B 1963 r. [29]. [Ins yactu mecen
storo Toma T.J]. ClIMHKHHOW OBUIH BBHIITOJHEHB! TPAHCIUTEPAIIUS TEKCTOB C JIATH-
HUIIbl Ha KUPWIIKIY U MaHCUHCKO-PYCCKUI mepeBo], oHn u3nansl B 2013 1. [30].
Towm VII, 3aBepmratomuii cBog «Wogulische Volksdichtungy, npencrasiser coboii
CITMCOK CJIOB, COJIEPIKAIIUXCSI B MPEABIAYIIUX TOMaX, OH Boiien B 1982 r. [31].

O 3HaueHMH (GOJIBKIOPHBIX TEKCTOB A. KaHHUCTO Ui OCBEIIEHUs] BOIPOCOB
STHOTpadMy MaHCH MOXHO CYAWUTh IO BbImeameii B 1958 r. kuure «Materialien
zur Mythologie der Wogulen» [32]. KanHucTto cam cnenan BBIOOpKH ISl STOM
KHUTHU U3 CBOETO Marepuala, Ho omyonukoBath He yemen [33. S. 146]. Ero paboty
3apepiiin E.A. Bupranen u M. Jluumona. B KHUry BOLUIM TOJEBBIE 3alUCH
KaHHHCTO 1O aKTyaJdbHBIM BEPOBAHMSM W MHU(OJIOTHIECKUM MPEACTABICHHUIM
Hapo/1a, NIMPOKO MILTIOCTPUPYEMBIE OTPHIBKAMH U3 €T0 ke (POILKIOPHBIX TEKCTOB.
Knwura nepesenena Ha pycckuii s3p1k H.B. JIykuHO#, HO oka nepeBoj] He U3/aH.

OtHOTpaduIecKknii aCeKT UMEIOT IMyONHUKAIlK U JPYTHX ITOJIEBBIX MaTepHa-
0B A. Kanguucto. B 1963 r. ero nousr T. Kannucro u3gana JHEBHUKOBBIE 3aMETKHU
U MUChbMa W3 IKCICAMIUHA OTIA, TAC COACPKHUTCSA pasHas MH(OpMALUSI O KH3HU
u Obite MaHcu [34]. B 1969 r. Obutn omyOnukoBaHBI MaTepuanbl KaHHHCTO
110 CTATHCTHKE BOTYJIOB B oOpaborke M. Hepamaiinen [35]. Cenenns Kauumcro
00 OpHaMEHTHPOBAHHBIX NpPEAMETax MaTepHaJbHONH KyJIbTYypbl MaHCH BOILUIH
B kHury T. Baxtep, nuznannyro B 1953 r. [16]; onucanue 3aHATHI U OpyAHid Tpya,
CPEACTB TIEPEABIKCHUS, SKWIMINA, MHIIH, yXOJa 3a NETbMH U Ap., M3BICKIN
u3 noneBblx 3anucel Kannucto u omyOnukoBanmu B 2007 r. U. JlexTuHeH u
k. Coypama [36].

B.H. Yepneyos cBOIO TIEPBYIO 3THOTPAPHUECKYIO CTAThIO — O JKEPTBOIIPHHO-
LIEHUH Y BOTYJIOB — MOJTOTOBUJI HA OCHOBE CBOUX IIOJIEBBIX MAaTEPHUAIOB U M3l
eme cryaeHroM B 1927 r. [37]. Ero 3anmcm MaHCHHCKOTO (PONBKIOpA YBUIEIH
CBET OT/eNbHBIM u3anueM B 1935 r. [38], a coBmecTHbIE ¢ xeHoi, U.5. Uepnero-
BOH, cOOpBI COCTaBWIIM HEOOJIBIIYIO KHIXKEUKY, BbIieauryro B 1936 r. [39]. Ha

! Bonpeky MpUHATHIM HOPMaM, B BHIXOJHBIX JAHHBIX 00OMX M3/aHuii [23, 25] He yKasaHbI HU IEPBO-
UCTOYHMKU [22, 24], Hu ux aBTOphl — A. Kannucro, M. JIuumonna.
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clenyomuil roJ ObUIM W3JaHbl cTaThi UepHeloBa O TEPMHHAX CPEICTB MepeIBU-
xenns [40] u o gyme BorynoB / mancu [41]. B 1939 r. omyOnuKkoBaHa €ro CTaThs,
MOCBSIEHHAst ppaTpruabHOMY YCTPOUCTBY 00CKHX yrpoB [42].

B 1940-50-x rr. B.H. UepHenos npoomkaeT TyOIHKaIUo 3THOrpapHIECKUX
CTaTed, OJIHAKO Ha MEPBBIM IUIAH Y HETO BBIXOIAT apXeOoJOrMYECKHe HCCIea0Ba-
HUSI, TIPY 3TOM OH IIOCTOSIHHO oOpamiaercs K aTHorpadmieckomy marepuairy. [lep-
BBIMU IIPUMEpaMH TaKOTO COYETAHMS SIBIISIETCS odepk UepHeroBa 00 ITHOTCHE3e
00cKUX yrpoB, yBuneBmnid cBeT B 1941 r. [43], u kanguaarckas auccepranus oo
OCHOBHBIX dTanax HcTopuu [IproObs, TE3UChl KOTOPOH OBUIM OMYyOJIMKOBaHBI B
1946 1. [44]. Ero craThsi 00 UCTOpPHUH POJOBOTO CTPOS Y OOCKHUX YrpoB H3JaHa
B 1947 r. [45]. B 5TOM e roay BbIlLIA CTaThsl O NPOHUKHOBEHWH BOCTOYHOI'O Ce-
pebpa B [IprobObe [46]. B 1948 1. onybnukoBaHa ctaThsi 00 OpHAMEHTE JICHTOYHO-
ro tuna [47]. Bornpockl 3THOreHe3a 00CKHUX yrpoB, C IPUBJICYCHHEM dTHOTpadude-
CKHUX CBEIEHHUH, paccMaTpuBaIOTCS B oyepke YepHeroBa O JpeBHEH HCTOPHUH
Huxnero ITpnoObs — 4acTH KOJJIEKTUBHOIO Tpynaa, Bbimeamero B 1953 r. [48].
B tome «Hapoapr Cubupu» (1956) oH sBiIsIeTCS OTHUM H3 aBTOPOB paszzena «XaH-
Tl 1 MaHcw» [49]. K atHOrpaduu o6ckux yrpos UepHeloB oOpamiaercst 1 B o4ep-
ke 0 Huwxuewm IIpuo6se I ThIC. H.3. — n3ganus 1957 r. [50]. B 1959 r. nyOnukyercs
€ro CTaThs, MOCBSIICHHAS MPEICTABICHUAM O AyIle Y OOCKUX yrpoB [51].

B 1960-70-x 1T. camble 3HauuTenbHble MyOsmkanuu B.H. UepHemoBa nocss-
IICHBI HACKALHBIM H300paKEHUSIM (C HCIIOJIF30BAHUEM JTHOTPAPHUCCKHAX pea-
TUi) 1 MEABEXKbeMY Mpa3HUKY. B 1964 r. BBIXOJUT B CBET €ro IepBas KHHTa
«HackanpHble m300paxenus Ypana» [52]. B 3Tom ke roay u3gaHa ero craThs 00
y30pax, BbIIABIECHHBIX 3y0amu Ha OepecTe y MaHcu [53], u caenaH JIOKIaj Ha
MexayHapogHOM KOHTpecce (DHHHO-YTPOBEIOB O MNEPHOAWICCKUX MEIBSKBUX
o0psimax o0ckux yrpoB [54]. B 1970 r. (ron xonuunsl B.H. YepHenoBa) omy0su-
KOBaH aBTopedepar ero JOKTOpckoil pucceprauuu [55]. Ha cnenyromuii roa Bbl-
uuia BTopas 4acTth ero «HackanbHbix n3obpaxenuit Ypana» [56]. B 1974 r. B by-
JarerTe u3AaH HEMEIKUH IepeBo cTaThi UepHeroBa 0 MEABEXbEM MpPa3IHUKE
y 06ckux yrpoB [57]. OnqHako, Kak NUILIET B IpUMedaHuy K myonukanuu B.J. Mo-
IIMHCKasA, 3Ta paboTa ObuIa moAroToBieHa emnie B 1950 r., u oHa nexana B omari-
HeM apxuBe ucciienosatens. B 2001 r. Ha3BaHHas paboTa BBINLUIA OTACTHHBIM H3-
JlaHuEM B pyccKoM mepeBoJe [58].

B 1987 r. aTHOrpadmueckas yacts apxusa B.H. UepHenosa, xpansmierocs
B ToMckoM yHUBEpCHUTETE, YBHIIENA CBET B BUIE KHUTH «VICTOYHHMKH IO STHOTpa-
¢un 3anamnoit Cubupu», moarotopleHHONW k myOnukanuu H.B. JlykuHOW wm
O.M. PeinauHoil [4]. B Hee BoLuIM MoOJIEBbIE MaTepUaNbl UCCIEOBATENS, COOpaH-
ubie y Mancu Jlo3sBel, CeBepHoii CocbBbl, Konapl, FOxonasl, Tama, Taruna, MBae-
71 W 3adukcupoBaHHBIE B NBYX (hopMax — IJHEBHHKA M «PEaJbHBIX 3arucei.
O ¢onbknopHoii yacTu apxuBa Brocneactsuu nucana H.B. JIykuna [59, 60 u np.].

B 2019 r. Haganace paboTa Haj MPOEKTOM, B OCHOBY KOTOPOTO IOJIOKEHO
W3ydeHue apxXuMBHBIX MarepuaioB B.H. UepHeroBa ¢ npuBiiedUeHHEM ITyOIUKAIA
Kannncro (cM. mpuMed. K Ha3BaHUIO cTaThh). [1o 3THOrpaduueckoMy HarmpaBlie-
HUIO TPOEKTa OMYyOJUKOBAHBI CTAThS-KaTajJOl MAaHCHUHCKHUX TEKCTOB, MOATOTOB-
nennast H.B. Jlykunoit, C.A. IlonoBoit [61], pycckuit mepeBoa martepuano Kan-
HHUCTO O BEIIHOM psiJic MPH KEPTBOMPUHOIICHUAX Y BOTYJI / MaHCH [62] U cTaThs
O.M. Pemngunoii, E.B. bapcykoBa 00 apxuse B.H. UepHemoBa kak TBOpHecKOH
nabopartopun uccienosares [63].
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Martepuansl Kanaucrto u YepHenoBa CO3JalOT IIUPOKHE BO3MOXKHOCTH JJISt
sTHOTrpad)oB MO JalbHElIeMy n3ydeHnto Mmancu. OTHAM W3 HaIllpaBIICHUH SBJISCT-
cs uccnenoBaHue (PoNbKIOPHO-00PSIIOBOrO0 KOHTEKCTA BELTHOTO psAa MAaHCUHCKOM
KyJIbTYpHl (BXOJAUT B 3aJla4d MPOEKTa, B paMKaxX KOTOPOIro MOJArOTOBJIEHA JaHHAs
CTaThs). DTOT PSII MPAKTUIECKH HEOOO3pHM, TaK KaK MOYTH BCE MPEIMETHI, TaXKe
OBITOBBIC, COZIEPKAT B ceOe CaKpabHYI0 CHMBOJIMKY. JJIst mpuMepa cormieMcst Ha
cBeenns Kanuucto 06 00beKTax, HCHOIb3YEMBIX MPHU JKEPTBOIPHHOIICHUSIX BO-
TYJOB / MaHCH. DTOT PAJ BKIIOYAET COOPYKCHHSI HA CBSIIICHHBIX MECTaX, ICPEBhI-
JKEPTBCHHUKH, aM0ap; BMECTIIIHIIA — Ky30Ba U3 OEpecThl, CYHAYK, MEIIOK; IPH-
HOLLEHUSI — OJEXKAY, cabid U CTPEJbl, HOX, MYIIHUHY, KYCKA TKaHH, JICHTHl U
TUTaTKH, HU3KHM OMcepa, KOJiblla, MOHETHI, KOJOKOJBYHK, BoAKa U Ap. OTaenbHas
KaTeropysi — M300pakeHHs KUBOTHBIX M (PUTYpKH TyxoB. ONMUCAaHUs BEUICCTBCH-
HOT'O psiia COPOBOXKIAIOTCS COOTBETCTBYIOIIUMHE BBIICPIKKaMU U3 MH(OB U mpe-
JaHui [62].

Hanee paccMoTpuM (OTBEKIOPHO-00PSIIOBEI KOHTEKCT OZHOTO, HO 3HAYNMO-
0 MaHCUHCKOTO M3/eJHs — JIOJbKU. Peub moiiner o AByX ee BUIax — Ui YeloBe-
yeckoro pebeHka u Ans meaBens. s TOro u ApYyroro JrojibKa CIYXHUT HEepPBbIM
1OCIIEe POKIACHHS MHUHH-KWININEM, a Ui MEIBEAs, KPOME TOTO, BMECTHIIHIIEM
IIOCJIE €0 JOOBIYH.

Jlroanka

B moneBom nneBnmke Kannwmcro Ha Barmnbcke ymoMHHAIOTCS «KpacHBBIE,
BHCSIIIME HAa OedeBKax OepecTsiHbie JrONbKu» [64. C. 25-26]. B ero 3anucsx co-
JepKuTCsT MHGOPMAIUS O JBYX BUAAX JIIOJEK y CEBEPHBIX MaHCH. PebeHky Ha
MIEPBYIO HEACTIO €IIe B «MAJICHHPKOM JOME» M3TOTABINBAIOT B Ka4eCTBE KOJIBIOENN
OepecTsHyI0 KOPOOKY s@n; OHA HA3bIBACTCS «HEUUCTas OepecTsHas KOpoOKay U
MOCJIe MCIOIh30BaHMS BEIOPACHIBACTCS MM ITOJBEIIMBACTCS Ha AepeBo. Uepes He-
Jenmo pebeHKa MOKOT M KIJAyT B COOCTBEHHO KOJBIOENh, KOTOPYIO 3aTeM IOJIHH-
MAaloT HaJl OrHeM u3 000poBoii ctpym [32. S. 26-27]. B aTHOrpaduyeckoit Koyek-
nun KaHHUCTO MMeeTcst BOCEMb IETCKUX JFOJIEK U IIECTh UX MOJICICH T KyKOJ C
CochBbl, oHH onyosmkoBanbl T. Baxtep (cm.: [3. C. 330-332, 481-483]). Cobupa-
TEJIEM OIHCAHO YCTPOMCTBO OEPECTSHBIX JIOJICK W NMPHBEICHO Ha3BaHWE HAHECEH-
HBIX Ha HAX OPHAMEHTOB, U3 KOTOPBIX IJIsi HAC OCOOBIA WMHTEpEC MPEICTABISIET
y30p «uTHna cHay. Kanaucro 3adurcupoBanm Ha CocbBe CBEIEHHS O TOM, HTO
«MYXYHMHA UMEET TISITh, a )KEHIUHA — YeThIpe NTUIlbl cHa» [ Tam xe. C. 118].

VY YepHeroBa MaTepHaibl MO IETCKOH JIFOJbKE MAHCH OTPAXKCHBI KaK B TOJIe-
BBIX 3aIUCSX, TaK U B UccaenoBaHusx. OH aHATU3UPYET pa3HbIC acIeKThl (OIbK-
JIOPHO-00PSAIOBOM CYIIHOCTH 3TOTO 00bekTa. JIfoibKa ama MCHob3yeTcs Mpu 00-
psifie yraipIBaHHs YEIOBEKa, Ybsl IyIIa BCEIUIACh B HOBOPOXKICHHOIO peOCHKA.
«KennHa (mraMaHka WIH TPOCTas) TOJHUMAET ana ¢ PeOCHKOM U TIOTOM Ha3bl-
BacT MMEHa HelaBHO yMmepinuXx. [Ipu mpon3HEeceHHN UMEHH TOTO, Ubs AyIIa B pe-
OcHKe, OHA KaK OBl MPIJIMIIACT, U €€ HEBO3MOXHO HMOAHATh. DTO UMSI M TaeTCs pe-
Oenky» [4. C. 152]. UepHenoB Takxke 3apuKcupoBan oObl4ail BemaTh Ha JEpPeBO
TIPUIIEAITYI0 B HETOJAHOCTD JIFOJBbKY: «Eciu Opocuth Kyna nomnano, pedbeHok 3a00-
JeeT WU C HUM CIIyduTcs 4to-mnbo xymoe» [Tam xe. C. 155]. 3xech oTpaxkeHO
MIPEJCTaBICHIE O HEPA3PBHIBHOCTU MIIAJICHIIA C JIFOIBKOH. OO 3TOM K€ TOBOPUT U
pacckas O CIEIOBAHUHM yMEpHIETOo peOeHKa K BXOAY B 3arpOOHEBIA MHp, K MBICY
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Xamanén: «/letu, ymepiiue B TO BpeMsi, KOrJa elie jJexaT B KOJIbIOesH, 1o MyTH B
Xamanén tamar xonbioens (any) ¢ coboil. HemHoro moramar, 3aTeM JIOXKaTcs B
any, OTABIXAIOT, 3aTeM OITSITh TamaT ee 3a coboi» [4. C. 155].

Mancuiickue OepecTsHble JIOJbKA 00raTo OpHaMEHTUPOBAHBI, B TOM YHCIE
CTHJIM30BaHHBIMU M300paKCHUSIMH JKUBOTHBIX. OIHO U3 HUX — (PUTYpa TETEPKU —
BBINTOJIHSIET OXPAHUTEIBHYIO (DYHKIMIO CHAa. KaHHUCTO MpUBOIUT Ha3BaHUE STOTO
y30pa — «IITHLA CHA», YepHEIIOB pacCMaTPHBAET CIOXKET O CBSI3U TETEPKH CO CHOM B
CTaTbe, NOCBSIIEHHOU MPeACTaBIeHUAM 00ckuX yrpos o ayue [51]. ITo ero cBenenu-
M, N300pakeHus Ulom uj ‘TTHIBI CHA' Ha CIIMHKAX KOJILIOCTCH YACPKUBAIOT YNy
npu peOeHKe, He AaBasi €l BOSMOKHOCTH OTIICTATh JAJIEKO; B TO JK€ BPEMs OHU CIIO-
COOCTBYIOT XOpOLIEMY CHY M OXPaHsIOT AyIly OT onacHocTel. B craTbe mpuBoautTcs
pacckaz 0 «COHHOH IyIlie» 4elloBeKa, UMEIOIIeH BUII TETEpH, KOTOPYIO OH MoWMall B
JIOBYIIIKY, TTOCJIE YETO OT HETO yIel coH, 1 oH ymep [ Tam xe. C 135].

B KOHTEKCTE COBpPEMEHHBIX HCCIENOBAaHHMU STHOTpadUM MAaHCH YKaKEM Ha
(hOIBKIIOPHO-OOPSIOBEII ACHEKT POJH JETCKOU JIFOJIBKU B 00psIax mepexoa, pac-
cMotpeHHbIX B MoHorpaduu C.A. ITomoBoii [65]. OHa 0OBACHSAET YHUUMKUTEIb-
HOE Ha3BaHHE MEPBOU JIIOJIBKU — 706 caH ‘TUIOXOW OepecTSHON yyMaH’ — CBS3BIO
pebeHKa ¢ MHBIM MUPOM, MUPOM JYXOB U MPEIKOB, U3 KOTOPOTo OH mosiBuics. Je-
Tanu 00yCTPOMCTBA 3TOM KOJBIOETH COOTBETCTBYIOT 00YCTPOUCTBY Ipoba MOKOM-
HHKA, 9TO CONEHCTBYET yCTAaHOBJICHUIO KOHTAKTa ¢ MHpPOM mpeakoB. C oTmaneHu-
€M IynKa peOcHKa IMepeKIafblBAIA B IOCTOSIHHYIO KONBIOCNTb ana — aTpuOyT
HOBOTO COIIMANBHOTO cTaryca peOeHka. [y orpaxkneHns peGeHKa OT 31IBIX
CBEPXBECTECTBEHHBIX CHJI HA JIIOJIBKE PUCOBAIN OXPAHUTEIBHBIC Y30pHI, BHYTPh
KJIJIK Oepe30BbIe CTPYXKKH, a OKOJIO peOCHKA METAJUTMIECKUN TPeIMET — HOKHU-
I6l. PUTyansHBIMU IEHCTBUSIMU CONPOBOXKIAJICS M TIEPEHOC peOeHKa B KOJBIOenn
U3 PONMIIBHOTO JJOMHUKa B OOIIMI KWIOH oM. C 3TOro MOMEHTa HOBOPOKJICHHBIH
yIBepXKAaics B mupe mroneil. Kompibemu OTBOIMIOCH OMpPEAETICHHOE MECTO: ee
MTOJIBEIIUBAIIN B LIEHTPE IOMA, TAK YTO JIUIO PeOCHKa OBUIO 0OpAIeHO Ha BOCTOK.
YnomsayToe y UepHernoBa rajanie Ha KOJIBIOCTH IS OTPEIEICHHSI TOTO, Ubsl Ty-
a BceNlmiach B pebeHKa, aHaJIOTHYHO TaJaHUI0 B TorpedaabHOM oOpsizie 0 TOM,
yuuta 4 ayma. Onucanue nepedrcieHHbix o0psnoB [lonmoBa conpoBoxaaeT KOH-
KPETHBIMH MPUMEpaMH  MaHCUHCKOH Jtekcukoi [65. C. 86-92].

Mudonorudeckuii acrekT «MeIBEKbe JTOJIBKH HATIISIHO JEMOHCTPHPYETCS
B (OJIBKIOPHBIX MPOU3BEJCHUAX, a TAKXKE B aKTyaJIbHBIX BEPOBaHUIX U 00psiaax
MaHcH, 3adukcupoBaHHbiX KanHrcro u YepHenoBsiM. OHU 3amicalid Tak Ha3bIBa-
eMBIC «MEIBEXBH IIECHM» U TMOCBATIIN MEIBEKbEMY IPa3IHUKY CBOHM CTaTHH.
Jlronmpka B 3TOM cucTeMe MH(OB B 0OpPSIOB (GUTYPHUPYET B PA3HBIX BHIAX (MEXO-
Basl, METAITMYECKAS C LETBI0, IPEBECHAS) M B Pa3HBIX (DYHKIMSAX: IS BBIpAIIBa-
HUSI MEIBEs, I CITycKa ¢ Heba MeABeIsl M OXOTHHKA Ha HETOo, IS TOCTaBKH JI0-
OBITOrO MEJBE/S B CEJICHUE, TSl XpaHEHUs U MEPEMELICHUs MeIBEAsI-IyXa MEeXIY
CEJICHUSIMHU.

O MexOBO1 JItoNIbKE JUIA BhIpalIuBanus Measeas B qome Hebecnoro Otiia ro-
BOPHTCS B OTHOM M3 TeKCcToB UepHenoa: «Bepxuuii /[yx, omey moui / B nonvke us
Mmexa uepnoeo 3eeps, / B 6oecamom enesoviuuxe / Boipacmun mensy [66. C. 301]. B
9TOM JK€ TEKCTE TOBOPUTCS O 30JI0TOH JIFOJIBKE, B KOTOPOI MeABENs CITyCKaeT Ha
3emitto ero otet] Topym. «Tym cadxcaem on mensn / B monvky 3namosepxyro / C 30-
nomuim 06pyuem. / 3ackpunen 3onomoti onouox / Cnyckaiocw s» [Tam xe. C. 304].
B texcrax KaHHHCTO yHOMHHAETCS JIONBKA JJIS CITyCKa, U3TOTOBJICHHAS «H3 YH-
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cToro cepebpa, ¢ u3rubom» 6o u3 xeneza [21. C. 35, 48]. Eme oaun Bapuant
MeceHHOro Muga IMOBECTBYET O B3paIlMBaHUK Ha HeOE B IOJNBKE «C 30J0TOH JIy-
TOM, ...cepeOpsHON JyToi» M MOCIEAYIONIeM CITyCKEe Ha 3€MIIIO B JIFOJIBKE «C Ke-
JIE3HOM AYTOH, ...B JIOAOYKE C KEJIE3HOW MOomepeuynHon» cvlHa Hymu-Topyma —
Kénvcay (on xe Ilonym-Oiika). OH uMeeT aHTpOnoMOp¢HBIA OOJIUK U HA 3eMile
OXOTHUTCS Ha MEIBEIS, IPU STOM B MOMEHT THOenn 3Bepsl caM IpeBpaliaeTcs B
Hero. Jlanee oH moet: «/lionvka uz Kopel ¢ mpems niaHkamu ovlia 0is MeHs coe-
Jaua, /... B nianounyio monvky ¢ mpemsa WiaHKamu mens nocadumuy» [Tam ixe.
C. 97-101]. 3necr nmeetcst B BULy jii ana ‘3Bepsi [MenBens| JroibKa’ — MPUCIIO-
co0JieHHe IS TIEPEHOCKU JOOBITOTO MEABES B BHIIE PAMBI C MIPUKPEIUICHHON ITy-
roii U3 THOKOro JepeBa, KOHIbI KOTOPOH coeluHeHbl nepekiaguHaMu. Ha pamy
VKJIaJIbIBAIOT MeNBesl (TOYHEe, rOJIOBY CO IIKYpOl) B OOPSIOBOH 1MO3€, CTaBAT Ha
HapTY | BE3yT M3 Jieca B CEIEHUE, TAe IS HErO YCTPauBaeTCs MPa3IHUK.

B mpa3aHuYHOM OME TOJIOBY B JIIOJIbKE YKPAIAlOT, U 3TO CHUMBOJIHNYECKOE
n300pakeHue MeBes MOl Ha3BaHUEM umma ‘dydeno’ aajiee BBHICTYMAeT B Pa3HbIX
¢yskmsix. OnHa U3 HUX — TaJaHue, KOrJa MEIBEAs B «UIIOJBKE» MOTHUMAIOT U
CIPALIMBAIOT, CKOJBKO BEYEPOB JOJHKEH MpoJopKaThes mpasaHuk [32. S. 350].
Taxkoii cioco® raganus, HO ¢ APYro 1eNbl0, IPOBOJUTCA U C JIIOJBbKONW peOeHKa.
Ecnu mpasmHuK ycTpanBaics HE cpasy Iocie TOOBIYH MEIBENs, TO €TO TOJIOBY B
JIOJIBKE XPAaHWIN JI0 HYXXKHOTO cpoka. B momeBwix 3amumcsx YepHeroBa unrTaem:
«MenBexuid mpa3aHuK B Wnbnu-nayns. YOUTE MEIBEIUIIBI, TPEThs OblLIa yOuTa
paHee u eme He urpana. B mome SIpkuHa y 3agHel CTEHBI IOCTABJICHBI /1B CTOJA,
Ha HUX TIOJIOKCHBI JIBE WIKYPHI U TPeThs umma ‘gydeno’. LLKypsl mojJoXeHsl Ha
ana» [4. C. 216].

B mocnennuit 1eHB MPOMBICIOBO-CIIOPAANIECKOTO TPA3IHUKA JIOJIBKY C TO-
JIOBOM MeABEIs BBIHOCST M3 JIOMA, TOJIOBY BapsT, a JIOJBKY BEIIAIOT Ha JEPEBO.
W3BecTHBI U Apyrue BapuaHThl €€ Moclenpa3qHUUHON cyab0bpl. OMH U3 HUX CBS-
3aH ¢ HaAEXKAOM Ha cienyrollyr aA00bi4y mensens. Ilo ommcanuro UYepHerosa:
«B mome Hanm myau nan ycTpoeHa MOJNKa Hopma M3 TPUOUTHIX K CTCHE KOpHEH U
MOJIOKEHHBIX HAa HHUX TPeX JIOCOK. Ha 3TH JOCKM MOJOXKEHBI KPYTible MajJoyKH,
KOTOpbIE O0pa3ylOT YETHIPEXYroJbHUK. DTH MAaJOYKH HA3bIBAIOTCS ana ‘KOJbl-
Oenp’. Ha HUX moJiockeHa CIIOXKEHHas IIKypa Measens. <...> Ha Bompoc: 3auem —
BOTYJI OOBSICHHJI, YTO 3Ta TOJIOBA JISKHUT, H elle MeaBeau npuayt» [Tam xke. C. 38].

Kpome Toro, menBexbs JitoJbKa BBICTYNAaeT B KauecTBe aTpuOyTa B MpeACTaB-
JeHusAX W o0psmax Oojee mMHUpoKoro IaHa. Ilocme OKOHYaHMS TEPHOANIECKUX
00pSI0B JIIOJBKY HE BEIIAIH HA IepeBO (KaK B CIydae CIIOPAIUYECcKOro Mpa3IHH-
Ka), a OHa MPOJIOJKaJa CIY)KUTh BMECTHUJIMILEM JUIS TOJIOBBI CO IIKYPOil MeaBenas
(umma) M XpaHWUIACh B TJIIABHOM CBSIICHHOM JOME — BIUIOTH JO CIEAYIOIIETO
npa3aHoBanus. 1o ycrHomy coobmenuto C.A. [TomoBol, COBpEMEHHOTO UCCIIEA0-
BaTeNsl MeIBEXKbEH OOPSAAHOCTH MaHCH, UMMA CUMBOIU3UPOBAIa HE TOJIBKO pe-
aJIbHOTO MeJABells, HO M AYXOB-NPEAKOB B OOJHMKE MEABENs, a UMEHHO, ChIHOBEH
Honym Topym’a. CornacHO Tpaaulud, UX MEPUOJUIECKH BO3WIIA B TOCTH K OTILY.
JIronbky ¢ ronaoBoi (umma), nexaieil Ha Genoi MIKype, CTABUIM HAa OTAEIbHBIE
HapTBI, TJIe OHA HAXOJWJIACh BO BPEMS MOE3JIKU U «BCTPEUM C MOUUTATEIISIMHU.

TakuM 00pa3oM, BBIABISIOTCS YTHIMTApHBIC, MAarMuecKhue W CaKpalbHBIE
(YHKITNH JIOJNBKA. B yTUINTapHOM IIaHE U AETCKAsl, U «MEIBEXKbsD» JIIOIBKH CIy-
KWK JUISL TIOMELLEHUs] B Hee peOeHKa WU A0OBITOro MeaBens (TOJIOBBI CO IIKY-
poii). Ho naxxe Takoil yTHIUTApHBIH MOMEHT, KaK HAINIOJHEHHE JCTCKOH JIFOJBKH,
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OTpaXKaeT ero cakpaibHbIC (PYHKINH, YKa3bIBasl HA CBsI3b peOCHKA C MHPOM JIyXOB.
Marudeckyro (QYHKIHIO HCIOTHIIOT H300paKeHHsT Ha JETCKOW JIIOJBKE, OXpaHs;-
IOIIHME COH, 3aIIMIIAIONINE OT 3JIBIX TyXOB M OT yxona aymu (cMeptH). Cakpaib-
HOCTh «MEJIBEXKbEH JIIOJbKWY MPOSBIISETCS yKE B MOMEHT €€ M3TOTOBJICHHUS: ITYy
¢yukmuro BemoansseT HebecHsrit bor. Vcnonp3oBanue JIONBKA IS CITyCKa MeEJI-
BeJlsl ¢ He0a Ha 3eMJII0 CBSI3BIBACT ATH JIBE C(ephl, a morpedaibHas CHMBOJIMKA B
00ycTpoHCTBE 0OOOUX BUJIOB JIFOJIBKH M B OTHOCSIIMXCS K HEH 00psiiaXx OTChUIAET K
HIOKHEMY MHPY. DT MOMEHTBI MOXKHO OTHECTH K KOCMOJIOTHYECKOH KapTHHE MU-
pa maHcu. B cpemHeM mmpe, B 3€MHOH KM3HM UYEIIOBEKA, JIIOJBbKA SIBISIETCS Ca-
KpPaJBHBIM 3JIEMEHTOM OOpPSITHOCTH, CBSI3aHHOW € MEpexoaoM peOeHKa M3 MHUpa
IyXOB (Ha CTaJHMU MJIQJICHYECTBA) B COOOIIECTBO JIONCH, U TAKMM 00pa3oM CHMBO-
JTU3UPYET OTPE3KH €T0 KU3HEHHOTO MyTH. JIuimeHne MeaBeas Jr0IbKH (BBIOpackl-
BaHHE €ro Ha 3eMJII0 B KOHIIE MEIBE)KbET0 MPa3aHMKA) 03HAUACT JeCaKPaATIH3aIUI0
JKUBOTHOTO, OJTHAKO JIFOJIbKA 3Ty (DYHKIHIO HE YTPAUYUBACT — €€ COXPAHSIOT Ha Jie-
peBe Hapsy ¢ IPYTMMH CBSILEHHBIMU npenMeTamu. OcTaBjieHUe B JIOJIbKE TOJI0-
BBl CO IIKYpOH MenBens (umma), HAIPOTHB, NEMOHCTPUPYET MpUIaHUE €il ca-
KpaJbHOH (PYHKIMH B POJIM JyXa — CEMEHHOT0, TIOCEIKOBOr0, (hpaTpraIbHOrO.

B 3aBeprienue crateu oTMeTUM, uTo Tpyabl A. Kannucro u B.H. UepHenosa
Ba)XKHBI HE TOJBKO JJIS1 HAYKH, HO M JUIS NIPAKTUIECKON ACATEITFHOCTH MaHCHHCKOM
MHTEJUIUTCHIIUH 110 BO3POXKIICHHUIO TPAIULIUOHHBIX 00PSI0B B COBPEMEHHBIX yCIIO-
Busx. [Ipexe Bcero, 3T0 OTHOCUTCA K MEIBEKbEMY MPA3IHUKY — IPKOMY BOILIO-
IICHUIO MA(OJIOTHYECKHUX MPECTABICHUA U PUTYAIBHOM MPAKTHKHA OOCKHX YTIPOB.
O ponu HAayYHBIX UCTOYHHKOB B COXPAHCHUH M BO3POXKICHWH NPa3IHUKA ITHIICT
yuactHuua 3toro nponecca C.A. IlonoBa. MMeromuecs myOaukanuu aaid BO3-
MO>KHOCTh BOCCTAHOBJICHHSI HEKOTOPHIX YTPAaueHHBIX MECEH M CIICHOK, a TaKXke
00yJ4eHUs] MOJIOIEKH, HE IMOJMYYMBIICH TPAAWIMOHHBIX 3HAHWH CBOUX IPEIKOB.
[TockonbKy cOBpeMEHHOE MOJIOZOE IOKOJIEHHE MaHCH, B OCHOBHOM, HE BJaJeeT
POIHBIM A3BIKOM, JUISI O3HAKOMJIEHUS €ro C MEeCHSIMH M CLIEHKaMU Mpa3JHUKa ObUn
HCTIOJIF30BAHBI PYCCKHE TIEPEBOIBI TEKCTOB KaHHMCTO, OTHOCSIIITMXCS K MEIBEKbEH
oOpsinHocTu. [lomoBa OoTMeuaeT Takke BaXKHYIO pOJIb 3alHCAHHBIX UM MEJIOUi,
OITyOJINKOBAHHBIX B BHJIE HOT BMECTE C PYCCKOW BEPCUEH TEKCTOB, a TAKXKE 3ByYa-
X BXHUBYIO C JHCKA, TIOJAPEHHOTO AMpeKiuer mHctuTyTra Kotus OunimsHANHA
[67].

BriBoabl

A. Kannncro n B.H. UepHeroB npoBenu camble TPOAOHKUTEIBHBIE MTOJIEBBIC
UCCIICIOBaHUsI B UCTOPHHM W3YYCHHS MAHCH / BOTYJIOB C KPaTKHUM ITOCEHICHHEM
XaHTOB / OCTSAKOB. B HCClIeIOBaHHSAX ITHOIPAHUYECKOrO IUTAHA OHU YACTHYHO
MPUBJIEKATA MaTePHUANIBl X IO XaHTaM, T.€. PACCMATPHUBAIN OOCKHX YIPOB B IIEJIOM.
OCHOBHOEC BHUMAHUE B MX TPYAAX YACISIIOCH TyXOBHOU KyJIbType — (OIBKIOPY,
BEPOBAHUAM H 00psIaM, a TAKKe MPOUCXOKICHHIO 3THOCA. B peniennn mocieanen
npobieMsr KanHMCTO OnHMpascst Ha TaHHbIC IMHTBUCTUKY, a YepHenoB — Ha MaTe-
pHaiIBl apXeoJOTMH M HACKaJbHBIX H300pakeHWH. DTHOrpadmuecKas TeMaTHKa
pabor UepHenoBa BeINIAUT Oojee pasHoOOpas3HOi, yeM y KaHHHCTO, TITaBHBIM
00pa3oM, 3a CUET UCCIICIOBAHUH COITMAITLHON OpTaHU3aIlH.

OnyGimkoBaHHBIE (HOIBKIOPHBIE W dTHOTpaduuecKkue MaTepuaibl KaHHMCTO
1 YepHeroBa pacKphIBAIOT BO3MOXKHOCTH JUTSl aHAIHM3a TOTO I WHOTO aclieKTa
MaHCUMCKON KyJIbTYpbl B (DOJBKIOPHO-O0PSIOBOM KOHTEKCTE. ABTOPOM CTaTbH
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Takasg BO3MOXHOCTb MOKa3aHa Ha aHAJIM3€ OJJHOTO M3 BaXKHBIX OOBEKTOB BEIIHOTO
MHpa MaHCH — JIIOJBKH, €€ YTHINTAPHBIX, MATUIECKUX U CAKPATBHBIX (DYHKITHIA.
3TO MO3BONMIO OMPEAETUTH MECTO KOHKPETHOTO IpeaMeTa Kak OJHOTO U3 KIIIoUe-
BBIX 00pa30B B 0a30BOW CHMBOJIMKE BEIIHOTO MUpPA M OCHOBOIOJNATAIONIMX 00pa-
30B B ’THUYECKOW KapTHHE MUPA MAHCH.

Tpyner A. Kanaucro u B.H. UepHenoBa, Hapsity ¢ OOJbIIONH HaydHOW 3HAYH-
MOCTBIO, B&XKHBI TAKXKE B MPAKTHUCCKOM IUIAHE — JJIS1 PEBUTAIIM3ALNHN TPAIUIHOH-
HBIX O0PSAI0B MAHCH B COBPEMEHHBIX YCIOBHSX.
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CONTRIBUTION OF A. KANNISTO AND V.N. CHERNETSOV TO MANSI
ETHNOGRAPHY
Keywords: mansi; Kannisto; Chernetsov; expeditions; publications.

The objective of the research are description and analysis of the activities of the Finnish scientist
A. Kannisto and the Russian scientist V.N. Chernetsov in studying the language and culture of one of
the peoples of the North — the Mansi (Voguls). The sources are the works of the scientists, articles by
different authors in Russian and German languages, as well as materials from the archive of Cher-
netsov.

The first section of the article summarizes the biographies of the scientists and the main stages of
their scientific ways. The second section gives information about their field work among the Mansi
people. Kannisto had a five-year expedition trip (1901-1906), Chernetsov had 8 expeditions (1925—
1948). Both scientists collected their materials in basins of the rivers Lozva, Konda, Severnaya Sosva.
Also Kannisto collected his materials in basins of the rivers Pelym, Vagilsk, Tavda, and Chernetsov in
Yukonda, Tap, Tagil and Ivdel. Further, the article gives a general description of the works of both
researchers devoted directly to the traditional culture of the Mansi or the works containing ethnograph-
ic information about the people. The most significant of them are the six-volume collection of folk
poetry of the Voguls (Kannisto), Vogul fairytales and articles about the social organization of the
Mansi and their representations about the soul (Chernetsov), the articles about the Bear’s Holiday and
the origin of the Mansi (Kannisto, Chernetsov).

The last section of our work reveals the possibilities of using the materials of Kannisto and
Chernetsov for the analysis of a particular aspect of Mansi culture in the folklore and ritual context.
For an example, we chose such an important object in the Mansi culture as a cradle. We consider the
device and functions of its two types — children's and bear's. The utilitarian function is the purpose of a
cradle as a mini home for a child and a receptacle for a killed bear in the bear rite. The magic function
is realized thanks to an image of a “bird of dream” (the female black grouse) on a back of a child's
cradle. The sacral function is the most versatile, and it can be considered in the aspect of the connec-
tion between the upper, middle, and lower levels of the world. A baby cradle “participates” in rites
associated with the birth of children and changes in their social status. Arrangement of a baby cradle
also demonstrates elements of the funeral rite. A bear cradle in Mansi mythology originates from the
heaven, and its earth version participates in many real actions of the “bear” rite — kill of an animal, the
Bear’s Holiday and the post-holiday fate.

Conclusions. Kannisto and Chernetsov had conducted the longest field work among the Man-
si/Voguls. The main focus of their ethnographic research was on folklore, beliefs and rituals, as well as
the origin of the Mansi and the Ob Ugric peoples in general. Solving the latter problem, Kannisto re-
lied on linguistic data, while Chernetsov relied on materials of archacology and petroglyphic drawings.
Subject Chernetsov's works is more diverse, his contribution to the study of social organization is par-
ticularly significant. Kannisto and Chernetsov's materials provide an opportunity to solve new prob-
lems in the study of traditional Mansi culture. An example of this is the author's appeal to the folklore
and ritual aspect of a cradle as one of the significant images of things of Mansi culture. Russian trans-
lations of Kannisto's folklore texts and recorded by him melodies made it possible to restore lost songs
and scenes of the Bear’s Holiday, thus contributing to the revitalization of the traditional Mansi rites.
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